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La modification 002 vise à répondre aux questions suivantes et à effectuer les 
changements suivants : 

Question 1 : 

Spécification 1 : Le semoir pour parcelles de type tracté doit avoir deux roues de jauge qui roulent à 
l’extérieur de la voie d’ensemencement. 

-     L’article 2 indique une largeur d’ensemencement de 2,03 m, alors que les articles 3 et 4 indiquent 
dix rayonneurs avec un espacement de 8 po. Cela créerait un espacement de 1,85 m du centre au 
centre des rangs externes. Quel est l’espacement souhaité entre les pneus, 2,03 m ou légèrement plus 
de 1,85 m (10 cm de plus, pour éviter toute compression sur les rangs externes)? 

Réponse 1 :  

Nous avons tenu compte d’un espacement de demi-rang (4 po) au-delà des rangs externes, donc la 
largeur d’ensemencement est de 80 po (et non de 72 po). Nous souhaitons que les roues de jauge 
mesurent légèrement plus de (10 cm) 2,03 m. 

Question 2 : 

Spécification 4 : Doit comporter dix rayonneurs à bande latérale à dents en C pour engrais granulaire avec 
pression vers le bas par ressorts. 

-     Pouvez-vous donner des indications sur le nombre de rangs et l’espacement entre les rangs pour les 
rayonneurs? P. ex. : Il devrait y avoir trois rangs de rayonneurs avec 30 po entre chaque rang. 
-     Pouvez-vous fournir une plage de force de déclenchement de ressort qui serait acceptable? 
P. ex. : 330-450 lb de force de déclenchement. 

Réponse 2 :  

Je crois que les rangs signifient des « trains ». En ce qui concerne l’uniformité de l’ensemencement, 
nous sommes flexibles quant au nombre et à la configuration des trains. La force de déclenchement 
de ressort minimale doit être de 330 lb et doit être réglable. 

Question 3 : 

Spécification 8 : Doit comporter au moins trois cases de semences (ayant chacune 10 rangs) avec 
entraînements individuels Zero Max.

-     Quelle est la plage de taille approximative adéquate pour chaque case? P. ex. : capacité de 100-
200 lb. 
-     Les entraînement Zero Max devraient-ils inclure l’option à échelle micrométrique vs le système 
standard à vis graduée? L’échelle micrométrique offre une lecture à trois chiffres pour le réglage de la 
transmission vs une lecture à l’échelle numérique. 
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Réponse 3 :  

Il doit y avoir trois cases de semences. La capacité d’une case doit être de 150 lb et la capacité des 
deux autres cases doit être de 75 lb chacune. Les entraînements Zero Max doivent être munis d’un 
système standard à vis graduée. 

Question 4 : 

Spécification 10 : Doit pouvoir ensemencer diverses cultures avec divers calibres de semences sur le même 
rang en même temps. La profondeur d’ensemencement des semences plus petites doit être inférieure à celle 
des semences plus grosses. 

Pouvez-vous fournir une plage acceptable de profondeur entre les petites et les grosses semences? 
P. ex. : Les semences plus petites doivent être placées à environ 1/2 po  au-dessus des semences plus 
grosses. 

Réponse 4 :  

La plage acceptable est de 2/3 po à ¾ po.

Question 5 : 

Spécification 12 : Doit comporter une case d’inoculation qui alimente un cône à courroie avec distributeur 
tournant avec un entraînement Zero Max. 

-     La case d’inoculation doit-elle être placée dans un dispositif tournant électrique avec collecteur à 
dix orifices ou doit-elle diriger le produit à travers l’un des cônes vers ce dispositif tournant? 

Réponse 5 :  

Le produit doit être dirigé à travers l’un des cônes.

Question 6 : 

Spécification 16 : Doit comporter une commande de profondeur hydraulique réglable à partir du siège du 
conducteur. 

-     Cette exigence prévoit-elle un robinet de commande qui permet à l’opérateur de lever et d’abaisser 
les rayonneurs depuis la plate-forme, ou vise-t-elle à exiger que le réglage de la profondeur 
(profondeur d’ensemencement plus ou moins importante) puisse se faire depuis le siège de 
l’opérateur? 

Réponse 6 :  

Nous avons besoin de la deuxième option : le réglage de la profondeur doit pouvoir se faire depuis le 
siège de l’opérateur. 

Question 7 : 

Spécification 18 : Doit avoir un rayon de braquage inférieur à 12 m. 
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-     Pouvez-vous clarifier l’exigence selon laquelle le diamètre de braquage doit être inférieur à 24 m de 
l’axe central du semoir à l’axe central du semoir? Cela semble être un très grand rayon/diamètre, donc je ne 
suis pas sûr de l’intention. Le facteur limitant, étant donné la conception de l’attelage en col de cygne, sera 
probablement la maniabilité du tracteur. 

Réponse 7 :  

Nous supprimerons cette spécification. 

Question 8 : 

Spécification 2 : Veuillez clarifier. 

Réponse 8 :  

La largeur d’ensemencement comprenait un demi-espacement aux deux extrémités. La distance entre 
les rayonneurs les plus à gauche et à droite doit être de 1,83 m (8 po x 9). La largeur spécifiée (2,03 m) 
comprenait un demi-espacement (4 po) au-delà des deux extrémités. 
 
À la page 12 de 16, à l’ANNEXE A – ÉNONCÉ DES BESOINS :

SUPPRIMER :  

4. Doit comporter dix rayonneurs à 
bande latérale à dents en C pour 
engrais granulaire avec pression 
vers le bas par ressorts. 

O

AJOUTER : 

4. Doit comporter dix rayonneurs à 
bande latérale à dents en C pour 
engrais granulaire avec pression 
vers le bas par ressorts. La force 
minimale de déclenchement de 
ressort doit être de 330 lb et être 
réglable. 

O

SUPPRIMER :  

8. Doit comporter au moins 
trois cases de semences (ayant 
chacune 10 rangs) avec 
entraînements individuels Zero 
Max. 

O 
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AJOUTER : 

8. Doit comporter au moins 
trois cases de semences (ayant 
chacune 10 rangs) avec 
entraînements individuels Zero 
Max. La capacité d’une case doit 
être de 150 lb et celle des 
deux autres cases doit être de 
75 lb chacune. 

O 

SUPPRIMER :  

10. Doit pouvoir ensemencer diverses
cultures avec divers calibres de 
semences sur le même rang en 
même temps. La profondeur 
d’ensemencement des semences 
plus petites doit être inférieure à 
celle des semences plus grosses.

O 

AJOUTER : 

10. Doit pouvoir ensemencer diverses
cultures avec divers calibres de 
semences sur le même rang en 
même temps. La profondeur 
d’ensemencement des 
semences plus petites doit être 
inférieure à celle des semences 
plus grosses. La plage 
acceptable est de 2/3 po à ¾ po.

O 

SUPPRIMER :  

18. Doit avoir un rayon de braquage 
inférieur à 12 m. 

O 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES ET EN VIGUEUR.


